
ъ Вѣдомостей 
м оск ов ск а го  

іъ и гл ав ам ъ  
Я ІЮ д у х о в н о 
му духовному 
,ѣна 2 р. 86 к.
/ Г О Я  Н І Ю ,

риходѣ, рас- 
іьнаго Нопе- 
іи церковно- 
юкой епархіи 
рхимандритъ 
гь еврейскаго 
івленія.

ітскій.

ч »Ц ѣна годовому "р 
изданію съ достав- I 
кою и пересылкою і 

6 руб. 50 кон.

20-го декабря 1802 года.

т & \ ъ ш ъ

Распоряженіе Епархіальнаго Начальства.

Но указу ЕГО ИАІПЕРАТОТСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА, 
Орловская Духовная Консисторія слшали дѣло о про
пажѣ приходорасходныхъ книгъ одной изъ церквей Ор
ловской епархіи, находившихся на ревизіи у мѣстнаго 
Благочиннаго, и хранившихся не въ церковномъ архивѣ, 
какъ бы слѣдовало, а въ благочинническомъ— въ домѣ Вла- 
гочивнаго. П риказа.іи  н Его П реосвящ енство утверди лъ : 
Изъ дѣлъ Консисторіи усматривается, что благочинными 
и принтами церквей Орловской епархіи не выполняются 
при представленіи послѣдними первымъ церковныхъ и 
другихъ документовъ, а равно и денежныхъ суммъ фор
мально-оффиціальныя соотношенія, вслѣдствіе чего при 
пропажѣ документовъ, какъ въ данномъ дѣлѣ, въ случаѣ не-
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представленія благочинными въ подлежащее учрежденіе 
денегъ, нѣтъ возможности добыть документальной справки 
и опредѣлить, когда, гдѣ и у кого оные пропали и оста
лись. А потому Консисторія для устраненія подобныхъ 
дѣлъ и недоразумѣній къ рѣшенію оныхъ признаетъ не
обходимымъ вмѣнить въ обязанность всѣмъ принтамъ цер
квей Орловской епархіи представлять къ участковымъ 
благочиннымъ церковные документы и денежныя суммы 
при рапортахъ съ разносною книгою подъ росписку. Ка
ковое распоряженіе и отпечатать къ должному и неуко
снительному исполненію со стороны принтовъ и благо
чинныхъ въ Орловскихъ Епархіальныхъ Вѣдомостяхъ.
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' учрежденіе 
■ной справки 
пали и оста- 
[ подобныхъ 
шзнаетъ не- 
ричтамъ цер- 
участковымъ 
кныя суммы 
осписку. Ка
му и неуко
въ и благо- 
омостяхъ.

о  Т Ч Е Т Ъ
«  и р и о д ѣ ,  р а с х о д ѣ  и о ст а т к ѣ  е р ш ъ  О р л о в ск а го  Е іш р  

х іа л ь н а г о  П о п еч и т ел ь ст в а  за  18УІ-Й г о д ь .
(П р о д о л лі е н і е).

Р А С Х О Д Ъ .
Налич
ными.

>=5
I О *  --- <>о  да сог» у і м* •*- г-' і ^  ЬЗ I и о >© 1Р \0 .  I п--, сз 5  ІеД ю 'ю_в_о.і_____

§  5  I
« I  * Объясненія.сз ье с-1

X

і Суммъ принадлежащихъ 
Попечительству;

1 )  На содержаніи; 
Канцеляріи:

а )  жалованье: и д 
секретарая • ■ • • |

45) помощника дѣло-; 
производителя . • • •

в) разсыльному
г) на пріобрѣтеніе! 

канцелярскихъ принад
лежностей

2 )  Обращеняо въ раз
ное время на безсрочный 
вкладъ въ Орловское, 
Отдѣленіе Государствен
наго Б а н к а ......................I

і
2 0 0  -

1 1 6  3 3  
2 4  — !

|
14  7 9

і
• •• т

• . I
I

7 9 7  5| — !

3 )  Употреблено на 
оплату гербовымъ сборомъ 
разновременныхъ взно-,
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Налич' | о 1
Р А С Х О Д Ъ . 1 ными. і§  в I 5" с?! §  га ~ Объяснешх. РАОХ<

1 Руб. |К і ^ 3  •! га г® ® И і § -  сГІ ІР; «  'й

совъ на безсрочны!

1
1

I

[. 
і

1

1

1 ѵ .  7

билетовъ Г
вкладъ въ Орловскоі> | наго Банка,
Отдѣленіе Государствен- і і летъ Госу
наго Банка . . . . 1 5 — Банка 5 вы

2 6 7 8 9  дл;
4 )  Внесено разновре- н а  билетъ 3

мсішо въ точепіо отчет- I 4 %  займа
наго года въ сберегатель-
ную кассу Орловскаго 1 7 )  Перел
Отдѣленія Государствен- ловское Отд
наго Банка для нрира- 1 | | дарственнаго
щенія процентами . . 7 0 1 4 — ІЯ : >Ц<- і|І. 5 ° /0 биле'і

1 і :Гіі• • иіі и ственнаго Е
5 ) Переда ни въ Ор 1 ! . | | пуска за 3

ловское Отдѣленіе Госу- і * 1 6 4 1  для
дарственнаго Банка къ :, і і новые, за и
выкупу, на основаніи І. чп /:' ' ;Р ’ 1' 1 : н т ъ  срока
ВЫ СОЧАЙШ АГО по- ! купоновъ, ]
велѣнія о выкупѣ и кон- жажды й, вс
версіи облигацій 1-го вос- .. ■ ■ Г,
точнаго займа, двѣ обли- ; 8 )  У плі
гаціи 1 -го восточнаго 1 ■С КОМ у Отд'
займа за Л6Л6 2 0 5 0 9 5  и дарствсннаі
1 3 1 8 4 2  но 5 0  р. ! перемѣнѣ б
каждая, всего на сумму — 1 0 0 1 6 4 0  и 1

«іонныхъ .
(>) Переданъ въ Ор- і - [[ п 1 1 г 9 )  Отос

ловское Отдѣленіе Госу- вѣтъ Орло
дарственнаго Банка, на хіальнаго 5
основаніи ВЪІСОЧАЙ- ли I * яищ а нь і
Ш АГО повелѣнія о вы- і

]•*.( держаніе
купѣ н конверсіи 5% *

! ! » ) 1

1 8 9 1  годз
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іОбъясневія^
—  ■

РАСХОДЪ.
Налич
ными.

билетовъ Государствен-: 
наго Банка, одинъ би
летъ Государственнаго 
Банка 5 выпуска за Л» 
2 6 7 8 9  для конверсіи 
н а  билетъ 3 внутренняго1 
4 %  займа па . . . . I

7 )  Переданы въ Ор
ловское Отдѣленія Росу-, 
дарственнаго Банка два 
5 ° /о  билета Государ-, 
етвеннаго Банка 2 вы-, 
пуска за 1 6 4 0  и, 
1 6 4 1  для перемѣны па; 
новые, за истеченіемъ въ1 
нихъ срока послѣднихъ, 
купоновъ, по 2 5 0 0 0  р.: 
кажды й, всего . . . . |

$ )  Уплачено Орлову 
скоку Отдѣленію Госу-| 
дарственнаго Банка при 
неремѣнѣ билетовъ за 
1 6 4 0  и 1 6 4 1  коммис-
СІОННЫХЪ..................... |

9 )  Отослано въ Со-; 
нѣтъ Орловскаго Епар-; 
хіальнаго Женскаго Учи-; 
лища въ пособіе на со-; 
держ аніе Училища въ 
1 8 9 1  г о д у ..................

_  1—  1 0 0 01 I I

Бе
зс

ро
ч.

вк
ла

д.
В

кл
ад

ы
 

но
 

кн
иж

кѣ
'
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Р А С Х О Д Ъ ,
Налич-
нымй. ■ • і

ё  5  !
Руб. К. К В ;

&  ё  і

1 0 )  Изъято изъ обра
щенія на безсрочномъ 
вкладѣ въ Орловскомъ 
Отдѣленіи Государствен
наго Банка капитальной 
су м м ы .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

1 1 ) Взято въ разное1 
время капитальной сум
мы, находившейся въ 
обращеніи въ Орловскомъ 
Отдѣленіи Государствен
наго Банка но книжкѣ 
сберегательной кассы. .

1 2 )  Отослано сотруд
никамъ Попечительства 
для выдачи пособій при
зрѣваемымъ Попечитель-:
стволъ:

а) но г. Орлу и его 
уѣзду 1 5 1 9  р.

б) по г Ельцу и его 
уѣзду 8 4 3  р.

в) по г. Ливнямъ и 
его уѣзду 8 0 3  р.

г) по г. Малоархан-; 
гельску и его уѣзду 7 6 3  р.

д) по г. Мценску и 
ого уѣзду 5 8 9  р.

е) по г. Волхову и! 
ого уѣзду 9 2 7  р.

Ф'ШІ

; 56501

; І

7 1 4 4 !

Объясненія,*

‘

і
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РАСХОДЪ. Ф 2- 
4 ^

о  сз а і зНалич
ными.^

Руб. В*|
Объясненія.

ж) ПО г.

I
I

Карачеву и
его уѣзду 7 7 7  р.

з) но г. Брянску И:
его уѣзду 6 1 8  р.

и) по г. Трубчевску
и его, уѣзду 5 8 0  р.

і) по г. Кронамъ и
его уѣзду 3 9 2  р

к) по г. Сѣвску и его
уѣзду 8 2 8  р.

л) по г. Дмитровску
и ого уѣзду 3 8 5  р.

Всего . . • I

і

1 3 )  Выдано ежегодное! 
пособіе лидамъ призрѣ-|

ваемымъ Попечитель- ! 
С Т В О Л Ъ  Л И Ч Н О  И М Ъ  И Д И ; 

по ихъ довѣрію другимъ 
лидамъ въ зданіи Попо-! 
читедьства . • • * I

1 4 )  Отослано ежегод
ное пособіе лицамъ при-; 
зрѣваемымъ Орловскимъ

Допечительствамъ, но 
проживающимъ въ ДРУ" 
гихъ епархіяхъ. . . •

1 5 )  Выдано едино- 
времевыхъ пособій.

:!
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Налич-
РАСХОДЪ. ными.

| Руб. | К.
Iо*=:

СО
. §-5; о  ейЯ м ^се й6- се

а) сиротствующимъ дѣ
вицамъ духовнаго званія 
на выходъ ихъ замужъ:!

1 ) Дочери псаломщика|
с. Хотькова, Карачев- 
скаго уѣзда, Екатеринѣ 
Толмачевой. . . 3 5  р.

2 ) Дочери псаломщика 
с. Сомова, Карачевскаго 
уѣзда, Еленѣ Еолошиной^

... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 5  руб.|

3) Дочери псаломщика 
с Аѳанасьевскаго. Мцен-; 
скаго уѣзда, Евлампіи 
Соколовой . . .  2 0  р.і

4 ) Дочери псаломщика 
с. Протасова, Малоар
хангельскаго уѣзда, А л е-! 
ксапдрѣ Никольской 2 5 р .

5 )  Дочери псаломщика' 
с. Промклева, Дмитров

скаго уѣзда, Маріи
Троицкой . . . 2 5  р.

с .
с к а іу  
С о б о л е  і

6) Дочери псаломщика1 
Григорова, Волхову 
а уѣзда, Мотронѣ:

-ЩИ . 2 5  р.

Вк
ла

ды
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Объясненія.
|

Р А С Х О Д Ъ .
Налич
ными.

Р уб . I к . Би
ле


та

ми
.

Бе
зср

оч
 і 

вк
ла

д.

^  і
® 1 м Объясненія
сі іс Г-а і“ с ор=і е о 1 _ _ _ _ —

____ __ _ _ _ _ —-—--- —— . 1 , 1
I 11

і і і7 )  Дочери псаломщика 
с. Добрунй. Сѣвскагоі 
уѣзда, Ольгѣ Лебедевой!

..... . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 5  РУ6-!
| ! !8 ) Дочери діакова с.І

Волкова. Мдонскато у »'
Варварѣ Кречетовой 3 5 р .,

1 і : ;л  |9 ) Дочери псаломщика
<•. Будолдина, Болхов-, 
скаго уѣзда, Александрѣ 
Булгаковой . . - 3 0  р.

1 і1 0 )  Дочери заштат- |
наго псаломщика с. і

Вельяминова— Соколова, |
Карачевскаго уѣзда.

Александрѣ Цвѣтовой 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 6  р;б.;

I I і1 1 ) Дочери псалом
щика с. Анахина, Мцен-; 
скаго уѣзда, Маріи А з -  
Букиной . • • • 2 0  р.

12) Дочери діакона' 
с. Колодезя Кунача,
Ливонскаго уѣзда, Алек- 
сапдрѣ Адамовой 2 0  р.

1
1 3 )  Дочерямъ псалом-| 

щика с. Богодухова,
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Орловскаго уѣзда, Аки- 
лянѣ Острословской 1 5 р.

1 4 )  и Агафія Остро
словской . . . 2 0  р.

1 5 )  Дочери священ
ника с. Муратова, Волхов
скаго уѣзда, Александрѣ 
Воронцовой . . . 3 5  р.

1 6 ) Дочери безмѣст-і 
наго діакона Варварѣ* 
Олимповой . . . 2 5  р.'1

1 7 )  Дочери псалом
щика с. Глинска, Мцен-І 
скаго уѣзда, Серафимѣ; 
Сймеоновой . . . 2 5  р.

1 8 )  Дочери священ
ника с. Фатнева. Волхов
скаго уѣзда, Аннѣ Пере 
верзевой . . . . 3 5  р

1 9 )  Дочери псалом
щика с. Д евяти-Д убогь.|

Карачевскаго уѣзда, 
Серафимѣ Вознесенской 
• • • • • •  3 5  руб.

2 0 )  Дочери псалом
щика с. Трегубова, Елец-

пО&ОѴІ

Г' •••• •!•
Г 1А1

<Г]/К ( і і
Г • Ч  

1 0 , 1 1 1



'с
бе

р 
ка

с.

V

каго уѣзда, Екатеринѣ,
 ̂ 9 0  тіПлатоновой . * * иК) "’і

2 1 )  Дочери діакона с.
Спасскаго — Вязовое, Ма
лоархангельскаго ^уѣзда,
Антонинѣ Орловой 2 0  р*

2 2 )  Дочери діакона 
с. Веребска, Дмитров

скаго уѣзда, Раисѣ
Вавиловой . * . 2 5  р-

б) Духовенству Орлов-і 
екой епархіи, иотер-| 
пѣвшему разореніе отъ 
пожара:

1) Псаломщику с.: 
Озеровъ, Елецкаго уѣзда,| 
Василію Праволюбскому;

.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 0  руб.|

2 )  Вдовѣ псаломщика 
с. Густовари, Волхов

скаго уѣзда, Маріи
Мещерской . . . І о  р.

3 )  Вдовѣ псаломщика 
с. Троицкаго— Богослов
скаго, Малоархангель- 

скаго уѣзда, Аннѣ 
Поповой . . . . 2 5  р.

і < ■ ? ( ) оа 1 )' '

Н» I
л «ГН НН



Р А С Х О Д Ъ .

4 )  Псаломщику -  діа
кону Крестовоздвижен- 
«кой г. Орла церкви 
Василію Кроиотову 2 5  р.

5 )  Псаломщику с.!
Плосскаго, Елецкаго у.,|
Александру Яковлеву !
.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 0  руб.! ;

6 )  Священнику с.
Горожанки, Трубчевскаго 
уѣ зда , Григорію Галак-{ 
тіонову . . . .  4 0  р.;

I I7) Псаломщику с.
Никольскаго, Орловскаго; 
уѣзду, Павлу Николь-1 
«кому . . . . 2 0  р-|

8 )  Вдовѣ псаломщика 
«• Никитскаго — Солн
цева, Орловскаго уѣзда,
Наталіи Доброславской1

... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 0  руб.

9 ) Сиротамъ священ
ника с. Георгіевскаго.1 
Троена, Орловскаго уѣзда, I 
Покровскимъ . . 2 0  р.і

1 0 )  Вдовѣ священ
ника с. Голубѣй, Врян-
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Объясвенія. Р А С Х О Д Ъ .
Налич
ными. ®

Р у б . . I  к .  р

• р- 5  & і  " 'Объясненія.— ^  2 к м  сП
сй го® Й I м о Ч? »  .«

скаго уѣзда, Любови
Щ убской . . . . 6 0  р.

1 1 ) Священнику с. 
Богородицкихъ Ряби- [

яокъ, Волховскаго уѣзда. 
Іоапну Бархатову 4 5  р.

1 2 )  Священнику с.
Густовари, Волховскаго 
уѣзда, Симеону Лебеде-: 
ву . . • 4 5  Р*І

1 3 )  Вдовѣ священ
ника того же села Але
ксандрѣ Говоровой 3 5  р.

в) сиротамъ духовнаго 
званія, отданнымъ въ; 
военую службу:

1) сыну безмѣстнаго 
псаломщика Николаю і

Филипову . . . . 1 5  р.

2 )  сыну діакона Кре- 
стовоздвиженской г. ирла 
церкви Алексѣю ІІокров-; 
скому . - • • . І о  р.;

3 ) сыну псаломщика 
с. Густовари, Болхов-
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Р А С Х О Д Ъ .
Налич
ными. & ■

ЕЛо  •о*о  се
о_ й се

| 1 "  Объясненія.
——_____ •... -' *•— _ _ і Руб. | Е. _ Д _ н _

ГС «=-«» 2 3 Фі о >оИ с о !

скаго уѣзда, Іоанну [ 
Мещерскому . . 1 5 р . !

г) по другимъ случаямъ:!

1) Вдовѣ протоіерея 
Ильинской г. Орла

церкви Александрѣ В ос
кресенской на пріобрѣ- 
тсніо швейной машинки 

...................... 4 0  руб.!

2 ) Дочери діакона с.! 
Архангельскаго на Сы-І 
чахъ, Орловскаго уѣзда.! 
Евдокіи Образцовой иа 
проѣздъ въ Шамординъ! 
монастырь на житель-' 
ство Л . . . , 2 0  руб.

3 ) По случаю дорого
визны хлѣба! а) вдовѣ 
псаломщика Христорож
дественской г. Волхова) 
церкви. Маріи Оболен-І 
с к о й .... . . . . . . . . . . . . . . 6 руб.

4 ) 6) запрещенному! 
священнику с. Богослов-, 
скаго въ Блудовѣ, Ор
ловскаго уѣзда, Іоанну1
Жаворонкову . . О Зр.1 *

.
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Объясненія.

5 ) Вдовѣ священника! 
Преображенской г. Кара-1 

чева церкви Марія 
Капитанниковой по слу
чаю наступленія празд
ника Рождества Хри* 
стопа . . ■ • ^ Р10-

почтовые расходы по 
пересылкѣ единовремен
ныхъ и ежегодныхъ ио-

Сумма переходящихъ:

Попечительства Консис 
торіой разсчетная книжка!

Орловскаго Отдѣленія | 
Государственнаго Банка
з а '№ 5 5 5 4  на капиталъ! 
сто рублей, вложенный 
н а  имя умершаго священ
ника с. Цвилевева, Крои-' 
скаго уѣзда, Алексѣя, 

Введенскаго, перед

священника, крестья 
Николаю Васильеву

1 6 )  Употреблено на

1) Присланная в

Всего

X I

опекуну сиротъ



- 1 5 9 0 -

РАСХОДЪ.

2 )  Неправильно за
сланный въ Попечитель
ство вмѣсто Миссіонер
скаго Камитета благо- 
чинпыымъ, священникомъ 

Іоанномъ Кедровымъ 
вмѣстѣ съ деньгами П о
печительства въ одномъ 
пакетѣ и по одной по
вѣсткѣ при отношеніяхъ 
на имя Миссіонерскаго 
Комитета за л  Л» 8 0  и 8 1 ,  
сборъ „на распростра
неніе православія между 
язычниками Имперіи," 
препровожденъ въ Орлов
скій Епархіальный Ко 

мнтетъ Православнаго 
Миссіонерскаго Общества

Итого въ расходѣ за 
1 8 9 1  годъ суммъ прина
длежащихъ Попечитель
ству . .

Суммъ переходящихъ 
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Налич- Ь4 44
Ш У 1ными. 12  * сио  -3 и ~

Руб. | К. 3  *  
рэ 8

СО 1=3® ьз рр са
5 И сиьз <х> 1 Я 8 о іI

1 3  6 2
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1 3 6 2 1 0 0  —
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Редакторъ, и. д. Секретаря Консисторіи А. II и к оно кичъ 

Д ізв. Пеня. Орелъ. Декабря 20-го дня 1892 года.
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О Т Д Ѣ Л Ъ  Н Е О Ф Ф И Ц І А Л Ь Н Ы  И.

Архимандритъ Макарій (Глухаревъ)— переводчикъ 
Библіи съ еврейскаго на русскій языкъ.

(II р о д о л л: е н і е).

Отославъ это письмо изъ Бійска и не сомнѣваясь въ 
его убѣдительности, архим. Макарій, среди трудовъ еван
гельской проповѣди, ревностно принялся за переводъ съ 
еврейскаго на русскій языкъ книгъ ветхаго завѣта, на
чавъ съ книги Іова, переводъ которой въ 1837 г. былъ 
совершенно уже готовъ. Но полученное имъ въ это время 
отъ митропол. Филарета, письмо, изъ котораго онъ узналъ, 
что п о с ѣ в ъ  е ю  п р и ш е л ъ  н е  н а  г о т о в у ю  з е м л ю  и  н е  ео  
в р е м я  с ѣ я н і я  16), живо напомнило ему судьбу изданій 
Библейскаго Общества и вмѣстѣ съ тѣмъ навело его на 
мысль—войти съ прошеніемъ на В ысочайшее имя и про
сить Государя повелѣть разсмотрѣть сдѣланный имъ пере
водъ книги Іова съ еврейскаго на русскій языкъ въ Ком
миссіи духовныхъ училищъ и издать на средства Коммиссіи 
для употребленія въ духовныхъ училищахъ Отсылая, 
въ 1837 г., чрезъ епархіальное начальство, свой переводъ 
въ Коммиссію духовныхъ училищъ, арх. Макарій въ тоже 
время вступилъ съ прошеніемъ къ Государю такого со
держанія: „Всемилостивѣйшій Государь! Великимъ бла
годѣяніемъ, которое Ваше Императорское Величество со
творили многимъ народамъ, составляющимъ россійское 
государство, даровавъ имъ законы, приведенные въ изящ-

10) Письмо эго писано гіреосв. Филаретомъ отъ 28 августа 
1837 г. См. Матеріалы для біографіи основателя Алтайской миссіи, 
арх. Макаріл, стр. 143.
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бьій порядокъ и въ вожделѣнную ясность, Ваше Вели
чество открыли восхитительные виды надежды, что россій
ская церковь получитъ отъ благословенной десницы мо
нарха святую библію на живомъ россійскомъ нарѣчіи, въ 
переводѣ съ оригинальныхъ языковъ еврейскаго и еллин- 
скаго, въ той полнотѣ, въ той общей для всѣхъ вразу
мительности, въ какой было благоугодно Господу Богу 
даровать ее человѣкомъ, безчисленно-разнообразными пу
тями благостію Его обращаемымъ отъ заблужденій, спа
саемымъ".

»Владиміръ Великій, просвѣтившій русскую землю 
святымъ крещеніемъ, и достойные преемники его сдѣлали 
для торжества истинной вѣры надъ суевѣріемъ и невѣ
жествомъ все, что содержалось въ возможности вѣка ихъ, 
и наши предки получили полную библію въ такомъ пе
реводѣ славянскомъ, какого яснѣе и удобнѣе къ употре
бленію въ то время быть не могло. Нынѣ совсѣмъ другое 
время, языкъ славянскій сдѣлался мертвымъ; на немъ 
никто у насъ не говоритъ и не пишетъ; число людей, 
разумѣющихъ его въ священномъ писаніи, мало предъ 
милліонами частію не разумѣющихъ, частію мало разумѣю
щихъ, между которыми большое количество служителей 
церкви. Съ другой стороны, новый завѣтъ, первая книга 
Моѵсеева и Псалтирь на россійскомъ нарѣчіи свидѣтель
ствуютъ, что россійское слово уже достигло того возраста, 
въ которомъ время супружескому союзу его съ Божіимъ 
словомъ исполниться и совершиться"...

„Всемилостивѣйічій Государь! Нѣтъ возможности вос- 
произвесть въ Россіи римскую церковь Св. Петра; но 
Ваше Величество можете изъ чистѣйшихъ, дражайшихъ 
веществъ россійскаго слова создать словесный храмъ пре
мудрости Божіей... Ваше Величество можете совершить



- 1 5 9 3 —

Заше Вели- 
і, что россій- 
досницы мо- 
нарѣчіи, въ 
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сѣмъ другое 
ъ ; на немъ 
сло людей, 
мало предъ 
го разумѣю- 
служителей 
зрвая книга 
свидѣтель- 

"О возраста, 
ъ  Божіимъ

кности вос- 
ІІетра; но 

лажайшихъ 
храмъ пре- 
совершить

сіе святое зданіе, столь торжественно начатое и столь 
высоко возведенное въ царствованіе Александра Благо
словеннаго. Токмо слово царское изречете, и россійская 
библія явится во всей полнотѣ и красотѣ своей; и послѣ 
божественнаго оригинала, который можетъ только одинъ 
быть, россійская библія будетъ первою и превосходнѣй
шею въ христіанствѣ, потому что само провидѣніе Божіе 
даруетъ намъ какъ бы въ добычу опыты успѣха, немощи 
древнихъ и новѣйшихъ вѣковъ въ испытаніи святыхъ пи
саній; и сіе есть знаменіе особеннаго благоволенія Бо
жія къ россійской церкви, вѣнецъ чести, который ей пред
назначенъ и принадлежитъ, и который впрочемъ легко 
можетъ предвосхитить друга яцерковь, напримѣръ Велико
британская, когда ускоритъ, для успѣховъ царствія Бо
жія въ человѣческомъ родѣ, подарить Россіи библію на 
чистомъ россійскомъ нарѣчіи"

„ Всемилостивѣйшій Государь! Переведенная мною 
книга Іова есть одна изъ самыхъ трудныхъ къ разумѣнію 
въ славянской библіи, ІІо мнѣнію моему, она такою не 
будетъ казаться на россійскомъ нарѣчіи. Но не имѣя спо
собовъ обратить сей трудъ мой въ общую пользу церкви, 
всепокорнѣйше молю Ваше Императорское Величество 
велѣть Коммиссіи духовныхъ училищъ, да предадутъ пе
реведенную мною книгу Іова печати иждивеніемъ суммъ, 
находящихся въ ихъ распоряженіи, для употребленія 
между учащими и учащимися въ церковныхъ училищахъ, 17

17) Прошеніе арх. Макарія приведено въ сокращеніи, съ про
пускомъ тѣхъ мѣстъ, въ которыхъ повторяются мысли, выражен
ныя имъ въ письмѣ, посланнымъ изъ Бійска къ Оберъ-Прокурору 
Св. Синода, отъ 8 іюня 1836 года. Въ полномъ объемѣ это про
шеніе приводится въ статьѣ Чистовича: исторія перевода на рус
скій языкъ. Христ. Чт. 1872 г. т. III, стр. 12—20.
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о чемъ еывѣ же, посредствомъ епархіальнаго начальства, 
прошу сіе сословіе попечителей церковнаго юношества"18).

Комыиссія духовныхъ училищъ, получивъ переводъ 
книги Іова, сдѣланный архим. Макаріемъ, и его письмо, 
въ которомъ онъ доказывалъ необходимость русской Биб
ліи и для духовныхъ училищъ, и для миссіонеровъ, и 
для священниковъ, и для клириковъ и вообще для всей 
россійской церкви, разсмотрѣніе перевода поручила про
фессору еврейскаго языка Петербургской академіи, про
тоіерею Иванову, который представилъ о немъ такой 
отзывъ: „переводъ, исключая немногихъ мѣстъ, довольно 
правиленъ, но не вездѣ чистъ и ясенъ, иногда слишкомъ 
букваленъ, часто весьма растянутъ, а потому безъ значи
тельнаго усовершенствованія не можетъ быть полезно 
употребленъ въ духовныхъ училищахъ" 1Э).

Мы не знаемъ, извѣстенъ ли былъ о. Макарію от
зывъ о его трудѣ профессора Иванова, но въ м. январѣ 
1889 г. онъ уже представляетъ переводъ книги пророка 
Исаіи, также съ прошеніемъ на имя Государя,—проше
ніемъ, въ которомъ повторивъ мысли перваго своего про
шенія и новыми доводами доказавъ необходимость для 
русскаго народа полной русской Библіи, въ заключеніе 
пислалъ:

„Всемилостивѣйшій Государь! Божественную книгу 
пророка Исаіи принося Вашему Императорскому Вели
честву, просто какъ духовную хлѣбъ-соль, питаю въ 
душѣ моей исполненную усердія увѣренность въ томъ, 
что подвигъ достойнѣйшій священнаго и величественнаго 
сана Вашего совершился бы, если бы отецъ русскаго на
рода и наслѣдникъ Владиміра и великаго и святаго со-

18) Христ. Чтен. 1872 г., т. III, стр. 20.
19) Христ. Чтен. 1872 г., т. III, стр. 22.
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изволилъ посвятить народу своему полную, въ переводѣ 
съ оригиналовъ, россійскую библію съ самымъ текстомъ 
оригиналовъ еврейскаго и греческаго, съ благопотребными 
примѣчаніями по мѣстамъ и параллелями; и что сей даръ 
Божій былъ бы принятъ въ такомъ видѣ россійскимъ на
родомъ отъ. Государя не только безъ всякаго пререканія, 
но и съ восторгомъ благодаренія. Сіе изданіе было бы 
во всѣхъ отношеніяхъ царское, великолѣпнѣйшее, укра
шенное самыми лучшими произведеніями живописи, и на 
первомъ листѣ, послѣ заглавнаго, гдѣ было бы напеча
тано: Святая Библія и проч., и проч., весь христіанскій 
міръ, во всѣ времена читалъ бы: И м п е р а т о р ъ  Н и к о л а й  І - й  
р о с с і й с к о м у  н а р о д у . Сей святой памятникъ монаршей къ 
Богу и народу любви поистинѣ былъ бы предметомъ 
вѣчнаго благоволенія Божія, хвалы всего сіона небеснаго, 
любви россіянъ и удивленія всѣхъ народовъ".... 20).

Переводъ книги пророка Исаіи снова былъ отданъ 
на разсмотрѣніе профессору Иванову, который, зная какъ 
современные ему заправители духовнаго образованія наро
да вообще смотрятъ на переводъ библіи, не спѣшилъ уже и 
отзывомъ, представивъ его въ Св. Синодъ только въ 1843 г., 
послѣ закрытія Коммиссіи духовныхъ училищъ. Между тѣмъ 
арх. Макарій, для поправленія своего здоровья съ одной 
стороны, а съ другой—для устройства дѣлъ миссіи, съ 
разрѣшенія Св. Синода, прибылъ въ Петербургъ лѣтомъ 
1839 года. Здѣсь онъ узналъ о судьбѣ своихъ переводовъ, 
а также получилъ отъ ’ митрополита Серафима наставле
ніе впредь не выказывать даже и попытки къ переводу 
Библіи на русскій языкъ. Какъ подѣйствовави наставленія 
первосвятителя на о. Макарія и убѣдили ли они его въ безао- 
лѣзности предпринятаго имъ труда,—покажетъ дальнѣй-

20) Хрпст. Чтен. 1872 г., т. III, стр. 27— 28.
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шее; теперь же замѣтимъ, что изъ всѣхъ ходатайствъ его 
по дѣламъ миссіи, ве смотря на поддержку митрополита 
Филарета, ему только выдали изъ Св. Синода книгу для 
сбора пожертвованій, съ которой онъ и отправился въ 
Москву. Изъ Москвы арх. Макарій съ нѣкоторыми ли
цами, изъявившими желаніе помогать ему въ просвѣщеніи 
язычниковъ, 7 марта 1840 г. отправился въ обратный 
путь и, по прибытіи на мѣсто, снова, съ неутомимою 
энергіею, не смотря на испытанныя имъ неудачи, прини
мается какъ за исправленіе сдѣланнаго уже перевода 
книгъ Іова и прор. Исаіи, такъ и за новый переводъ 
ветхоз. книгъ съ еврейскаго на русскій языкъ. Ни на
ставленія, ни угрозы не могли уже остановитъ арх. Ма
карія въ его трудѣ, сознаніе пользы и необходимости 
котораго для русскаго народа онъ вынесъ изъ непосред
ственнаго соотношенія съ духовною жизнію этого народа; 
поэтому представляя въ Св. Синодъ, 26 декабря того же 
1840 г., исправленный переводъ книгъ Іова и пр. Исаіи, 
послѣ предварительнаго сличенія съ переводомъ прот. 
Павскаго, онъ писалъ Св. Синоду: „ Благотворно и до- 
стохвально изданіе твореній св. отцевъ на чистомъ рус
скомъ языкѣ. Но св. отцы посылаютъ насъ къ Священ. 
Писанію, которое все богодухновенно и полезно для на
ученія, для обличенія, для исправленія, для наставленія 
въ праведности, чтобы совершенъ былъ человѣкъ Божій, 
ко всякому доброму дѣлу пріуготовленъ. Св. Отцы посы
лаютъ насъ къ здравымъ словесамъ Госиода нашего Іи
суса Христа, къ апостоламъ Его. Святые отцы и апостолы 
посылаютъ насъ къ слову пророческому, которое не было 
произносимо по произволу человѣческому и которое изре
кали святые Божіи человѣки, будучи движимы Духомъ 
Святымъ. Отчего же такая недовѣрчивость къ пророкамъ
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что имъ воспрещается говорить къ намъ на томъ языкѣ, 
на которомъ позволяется говорить святымъ отцамъ и на 
которомъ апостолы столь прекрасно возблаговѣствовали 
намъ истины новаго Завѣта высшія, нежели ученіе вет
хаго1? “....

„Не тамъ ли обыкновенно боятся, гдѣ темно1? Не изъ 
мрака ли происходятъ всѣ чудовища заблужденій; не 
мракъ ли покрываетъ замыслы гибельные, ее во мракѣ 
ли ищетъ убѣжища злодѣяніе1? И такъ нѣтъ причины 
опасаться полной библіи русской, въ переводѣ съ ориги
наловъ, свѣтлой и ясной. Всякій дѣлающій худыя дѣла 
ненавидитъ свѣтъ и не идетъ къ свѣту, чтобы не обли- 
чились дѣла его; а поступающій по правдѣ идетъ къ 
свѣту, дабы явеы были дѣла его, потому что они въ Богѣ 
содѣланы. Религія Іисуса Христа есть свѣтъ сама, и не 
боится свѣта... Доколѣ съ такою заботливостію будутъ 
содержать библію ветхаго завѣта въ неудобно проницаемой 
для многихъ мрачности по многимъ мѣстамъ, дотолѣ сѣя
телямъ плевелъ легко будетъ, ухватываясь за нѣкоторыя 
изреченія, беззаконно вырванныя, беззаконно приложенныя 
ими къ любимымъ мнѣніямъ лживымъ, увѣрять легкомы
сленныхъ, будто правители церкви отчасти нарочно укры
ваютъ отъ народа свидѣтельства истины, отчасти сами 
не видятъ ихъ, и будто послѣдуютъ тѣмъ законникамъ, 
которые, взявши ключъ разумѣнія, и сами не входили въ 
царствіе Божіе и не пустили желавшихъ войти*...

„Всему свѣту извѣстно великое наказаніе, писалъ 
далѣе архим. Макарій, и великое избавленіе, которое Гос
подь послалъ людямъ своимъ, и какъ одинъ отечественный
писатель выразился, людямъ 12-го года....  „Но шумъ
браней утихъ, и громъ побѣдъ умолкъ, и кровь россіянъ 
уже не проливалась за отечество и народы. Мы успокой-
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лись, мы воздремали на лаврахъ, и подъ пѣснями оча
ровательнаго стихотворца погрузились въ сонъ; и наши 
юноши, въ бреду усыпленія и безпечности, наизусть про
износили стихи очаровательнаго пѣвца,—слова часто гни
лыя, но для ветхаго человѣка чрезвычайно сладостныя... 
О горе! Мы стали тыломъ къ истинѣ, а лицемъ ко всякой 
лжи; мы отвратились отъ святыхъ евангелистовъ, апосто
ловъ и пророковъ, и обратились къ духамъ обольстителямъ, 
которые пріятностями порабощеннаго суетѣ слова народ
наго у многихъ испортили вкусъ, такъ что многіе не хо
тѣли уже и не могли наслаждаться словомъ Божіимъ; и 
всѣ они отъ малаго до великаго преклонили колѣна уди
вленія очаровательному генію міра... О горе! затворились 
царскія 'двери, которыми изъ святилища исходили къ 
намъ евангелисты одинъ за другимъ, и церковь россій
скую благословляли отъ лица Іисуса Христа, каждый 
своимъ евангеліемъ на россійскомъ языкѣ; затворились 
царскія двери, которыми апостолы отъ престола Божія 
исходили другъ послѣ друга, и Россію благословляли 
каждый своимъ посланіемъ на россійскомъ языкѣ; затво
рились царскія двери, которыми исходили изъ чертога 
небеснаго и царь Давидъ, и пророкъ Моѵсей, и первый 
благословлялъ россійскую церковь книгою богодухновен
ныхъ псалмовъ на россійскомъ языкѣ, а послѣдній, ру
кою одного избраннаго изъ тысяіцей Израилевыхъ служи
теля слова, благословилъ царя и народъ первою книгою 
божественнаго откровенія на россійскомъ языкѣ"...

У казавъ затѣмъ, что за промедленіе перевода Библіи 
на русскій языкъ Господь наказывалъ Россію разными 
бѣдствіями, что и теперь между немногими обращаются 
переведенныя пророческія книги въ рукописяхъ погрѣ- 
шительныхъ, архим. Макарій продолжалъ: «сколько лѣтъ,
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какъ мы слышимъ, будто все Пятокнижіе Моисеево, дѣй
ствительно переведенное на чистый рускій языкъ съ 
еврейскаго, въ премногихъ особяхъ лежитъ въ простомъ 
складочномъ мѣстѣ,—та святая и страшная книга Закона 
Божія, которая лежала при ковчегѣ завѣта Іеговы, во 
святомъ снятыхъ, и которую читали предъ всѣмъ Изра
илемъ, въ слухъ всего народа, не исключая женъ, дѣтей 
и пришельцевъ. Неужели слово Божіе въ облаченіяхъ 
славянской буквы перестаетъ быть словомъ Божіимъ въ 
одѣяніи россійскаго нарѣчія1? “ 21)...

Но эти доводы архим. Макарія никого не убѣдили,— 
напротивъ Св. Синодъ почелъ за лучшее уже внѣшними мѣ
рами убѣдить неутомимаго миссіонера въ неблагопотреб
ности его труда. По поводу его исправленнаго перевода, 
отъ 11 апрѣля 1841 г., состоялось такое опредѣленіе Св. 
Синода: „1) что архим. Макарій, употребляя предъ Свят. 
Синодомъ настояніе о продолженіи перевода священнаго 
писанія на русское нарѣчіе, преступаетъ предѣлы своего 
званія и своихъ обязанностей, и тѣмъ болѣе, что вхо
дитъ въ сужденія, несогласныя съ рѣшеніемъ уже при
нятымъ по сему предмету высшею властію; 2) что не
осмотрительная ревность его основывается на погрѣши- 
тельномъ мнѣніи, будто церковь россійская не имѣетъ 
всего священнаго писанія на природномъ нарѣчіи россій
скаго народа, тогда какъ она имѣетъ оное на природ
номъ славяно-русскомъ языкѣ, который употребляется и 
въ церковномъ богослуженіи, и на которомъ и простолю
дины священное писаніе читаютъ и разумѣютъ, и нѣко
торые даже охотнѣе читаютъ, нежели въ переводѣ на 
ново-русское нарѣчіе; 3) что разсужденія архим. Макарія, 
въ которыхъ онъ разныя бѣдствія представляетъ какъ бы

21) Христ. Чтен. 1872 г., т. III, стр. 31—36,
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наказаніемъ за неисполненіе его мысли—переложить все 
свящ. писаніе на новое русское нарѣчіе, сколько неосно
вательны и нелѣпы, столько же несообразны и съ долж
нымъ повиновеніемъ къ постановленной отъ Бога власти 
и съ духомъ смиренія, въ противность которому онъ по
ставилъ себя непризнаннымъ истолкователемъ судебъ Бо
жіихъ; и потому Преосвященному Томскому вызвать арх. 
Макарія въ архіерейскій домъ и, вразумивъ его о выше
сказанномъ, внушить ему, что онъ за свой дерзновенный 
и нетерпимый поступокъ подлежалъ бы строгой отвѣт
ственности по силѣ 55 правила святыхъ апостолъ, если 
бы Св. Синодъ не взиралъ на него съ снисхожденіемъ, 
по уваженію къ людямъ, которымъ онъ приноситъ и еще 
можетъ принести пользу миссіонерскимъ своимъ служе
ніемъ. Для таковаго вразумленія удержать его въ архі
ерейскомъ домѣ отъ трехъ до шести недѣль, смотря по 
надобности; и для очищенія совѣсти его отъ поступка 
несообразнаго съ смиреніемъ и съ долгомъ подчиненности, 
назначить ему молитвенную епитимію съ поклонами по 
силѣ и по усмотрѣнію преосвященнаго. Затѣмъ отпустить 
его къ мѣсту служенія съ подтвержденіемъ, чтобы данныя 
Богомъ способности и время употреблялъ на то служеніе, 
къ которому Богомъ же чрезъ власть церковную при- 
ванъ, и котораго вѣрное прохожденіе должно оправдать 
его предъ Богомъ и начальствомъ. Сіе служеніе призы- 
зваетъ его къ переводу Священнаго Писанія не на рус
ское нарѣчіе, а на языкъ инородцевъ, которымъ онъ про
повѣдуетъ* 22).

На наказаніе свое архим. Макарій впослѣдствіи 
смотрѣлъ, какъ на дѣло Промысла Божія, содѣйствовав-

22) Христ. Чтен. 1872 г., т. III, стр. 37 — 38. ср. Матеріалы 
для біографіи Основателя Алтайской миссіи, арх. Макарія, стр. 181.
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шаго успѣху его труда. Живя въ библіотекѣ архіерей
скаго дома, во время выполненія епитиміи, онъ нашелъ 
въ ней, кромѣ тѣхъ пособій, какія имѣлись у него въ ру
кахъ, еще и другія, ему неизвѣстныя, какъ то: разныя 
изданія Библіи на еврейскомъ и греческомъ языкахъ, ком
ментаріи и лексиконы, мною способствовавшіе окончанію 
его Перевода почти всѣхъ ветхозавѣтныхъ книгъ съ еврей
скаго и греческаго на русскій языкъ. Перевелъ архим. 
Макарій слѣд. книги: пять книгъ Моѵсеевыхъ, книги— 
Судей и Руѳь, четыре кн. Царствъ, двѣ кн. Паралипо
менонъ, 1 и 2 кн. Ездры, кн. Нееміи и Есѳирь, 1 и 2 
кн. Маккавейскія, кн. Іова, Притчей Соломона, Еккле
зіастъ, Пѣснь Пѣсней и книги большихъ и малыхъ про
роковъ.

Моѵсей и пророки, благодаря неослабному труду арх. 
Макарія, хотя и приготовились вѣщать глаголы живота 
вѣчнаго уму и сердцу русскаго народа на понятномъ ему 
языкѣ, но время для сего еще не наступило; почему арх. 
Макарій всецѣло, какъ и предписано было ему, п о свя т и л ъ  
свои способност и и  вр ем я  н а  т о сл уж ен іе , къ кот ором у  

Б о гъ  его п р и зв а л ъ  чрезъ  ц ер к о в н ую  вл аст ь. Чтобы ново
крещеные инородцы, говорившіе и писавшіе по-русски, и 
миссіонеры имѣли предъ глазами о сн о ва н ія  у ч е н ія  о вѣ рѣ  
и  ж и зн и  х р и с т іа н и н а ,— первые для удобства изученія 
сихъ спасительныхъ истинъ, а вторые для проповѣдыва- 
нія ихъ, арх. Макаріемъ еще во время перевода книгъ 
ветхозавѣтныхъ были выбраны изъ нихъ отдѣльныя мѣста, 
къ которымъ присоединены были также и мѣста изъ книгъ 
новаго завѣта, такъ что, въ совокупности, они, по 
выраженію о. Макарія, п р е д с т а в л я л и  ц ѣ л ы й  сост авъ  
ж и во т во р я щ и х ъ  ист и н ъ  Х р и ст іа н с к а го  О т к р о вен ія . 
Озаглавивъ эти мѣста „ А л ф а в и т ъ  Б и б л іи 11, архим. Ма-
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карій въ м. ноябрѣ 1841 г. отослалъ ихъ къ московскому 
военному генералъ-губернатору, кн. Голицыну, благово
лившему къ миссіи, съ просьбой представить рукопись 
въ духовную цензуру и, цо отпечатаніи, всѣ экземпляры 
Алфавита Библіи обратно переслать миссіи для даровой 
раздачи новокрещенымъ. Но князь Голицынъ, получивъ ру
копись, препроводилъ ее къ оберъ-прокурору Св. Синода, 
графу Протасову, который на разсмотрѣніе и заключеніе 
передалъ ее преосвящ. Аѳанасію, ректору С.-Петербург
ской духовной академіи. Преосвященный Аѳанасій, раз
смотрѣвъ рукопись и нашедпіи, что во 1-хъ) содержаніе 
ея несоотвѣтствуетъ заглавію, что во 2-хъ) мѣста Св. Пи
санія изъ книгъ ветхаго завѣта приведены по такому 
тексту, который Православной россійской церкви вовсе 
неизвѣстенъ и что въ 3-хъ) приводимыя мѣста изъ книгъ 
Св. Писанія, оставленныя безъ объясненія, могутъ чита
теля ввести въ заблужденіе, такъ заключилъ свой отзывъ: 
„Такимъ образомъ Слово Божіе вмѣсто того, чтобы быть 
вонею животною въ животѣ, какимъ оно и бываетъ, когда 
сообщается людямъ путемъ, указаннымъ отъ Господа: 
с л у ш а л и  васъ, М ен е сл уш а ет ъ , и отъ св. апостоловъ: 
п о в и н уй т е ся  н а ст а вн и к а м ъ  ваш им ъ и  п о к о р я й т еся ,— 
бывъ предложено въ такомъ видѣ, въ какомъ оно содер
жится въ Алфавитѣ Библіи, для многихъ можетъ содѣ
латься вонею смертною въ смерть, поселивъ въ нихъ 
мысли противныя правосдавноиу ученію* 23).

На основаніи сего отзыва, заслушаннаго въ Св. Си
нодѣ, отъ 2—31 декабря 1842 г., постановлено было: 
„Оставить рукопись безъ всякаго употребленія и сдать для 
храненія въ синодальный архивъ, а архим. Макарію, 
чрезъ Преосвященнаго Томскаго, подтвердить съ строгимъ

23) Христ. Чтеи. 1872 г., т. III, стр. 47.



— 1603—

внушеніемъ, что если онъ, и впредь будетъ преступать 
долгъ смиренія предъ церковною властію, съ произволь
нымъ объясненіемъ священнаго писанія и по таковымъ 
совершенно духовнымъ предметамъ обращаться мимо ду
ховнаго начальства къ постороннимъ властямъ, то за сіе 
подвергнется неминуемо законному взысканію. О чемъ и по
слать указъ Преосвященному, чтобы онъ для таковаго вну
шенія вызвалъ его въ архіерейскій домъ и вообще при
нялъ надежныя мѣры къ наблюденію за его дѣйствіями 
и къ отклоненію его впредь отъ неправильныхъ дѣй- 
ствованій“ 24).

Испытанныя неудачи и огорченія, а равнымъ обра
зомъ и труды по миссіи тяжело отозвались на здоровьи 
архим. Макарія, который въ 1843 г. сталъ проситься объ 
увольненіи на покой и о дозволеніи ему отправиться въ 
Іерусалимъ; въ немъ онъ хотѣлъ провести остатокъ сво
ихъ дней и на свободѣ, подобно блажен. Іерониму, при 
помощи какого нибудь образованнаго раввина вновь пе
ресмотрѣть свой переводъ, объ улучшеніи котораго онъ 
не переставалъ думать во всю свою послѣдующую жизнь. 
Но Св. Синодъ, уволивъ Макарія изъ миссіи, опредѣлилъ 
его настоятелемъ въ Волховской— Оптинъ монастырь, куда 
онъ и отправился 4-го іюля 1844 года, чтобы и на но
вомъ мѣстѣ своего настоятельства проявить себя такимъ 
же просвѣтителемъ сердецъ и умовъ всѣхъ, кто только 
ни соприкасался съ нимъ, свѣтомъ ученія Христова, ка
кимъ онъ проявилъ себя на Алтаѣ. Наконецъ давно ле
лѣемая мечта арх. Макарія осуществляется; Св. Синодъ 
въ 1846 г. разрѣшаетъ ему путешествіе въ Палестину, 
и онъ съ радостію готовится къ нему, но тифозная бо-

24) Христ. Чтен. 1873 г., т. III, стр. 48 ср. Матеріалы для 
біографіи Основателя Алтайской миссіи, арх. Макарія, стр. 185.
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лѣзеь 18 мая 1847 года прекращаетъ жизнь его, жизнь 
многотрудную, которую онъ самъ нарисовалъ намъ въ 
прекрасномъ стихотвореніи своемъ:

❖* ❖
„Къ чему скорбѣть, о чемъ крушиться,

О чемъ мнѣ слезы проливать,
А нужно Богу лить молиться,

Его на помощь призывать:
Боже! Ты моя надежда, моя радость въ жизни сей;

Успокой же меня, Боже, въ горькой участи моей.
** *

Къ Нему душой я буду возвышаться,
На небо умъ свой возносить,

Предъ Нимъ лишь продолжать смиряться 
И съ чувствомъ скорбнымъ говорить:

Боже! Ты моя надежда, моя радость въ жизни сей;
і  спокой же меня, Боже, въ горькой участи моей.

*
* *

Вездѣ бѣды, вездѣ напасти,
Вездѣ и все меня страшитъ,

Куда же скроюсь отъ несчастій,
И гдѣ найти мнѣ твердый щитъ?

Боже! Ты моя надежда, моя радость въ жизни сей;
Успокой же меня, Боже, въ горькой участи моей.

* *
О Богѣ все успокоеніе,

Съ Нимъ можно жить мнѣ и въ бѣдахъ;
Къ Нему прибѣгну съ умиленьемъ.

Вся жизнь моя въ Его рукахъ.



Послѣ смерти арх. Макарія, спустя 12 лѣтъ, сдѣ
ланный имъ переводъ ветхозав. книгъ напечатанъ былъ 
въ Православномъ Обозрѣніи за 1860—67 г.г. и выпу
щенъ для продажи въ отдѣльныхъ оттискахъ, сдѣлав
шихся въ настоящее время библіографическою рѣдкостію.

* 0. Яницкій.
(Оконч. въ слѣд. ,№

о п р о д о л ж ен іи  въ 1893 г. и зд а н ія  въ г. Одессѣ
ПЕРІОДИЧЕСКАГО ДУХОВНАГО ЛИСТКА

„Наставленія и утѣшенія св. вѣры христіанской"
Движимый желаніемъ вмѣстѣ съ молитвою служить духовному 

назиданію Русскаго народа, при посредствѣ его-же вещественныхъ 
даровъ, Русскій на Аѳонѣ Общежительный Скитъ свят. Апостола 
Андрея Первозваннаго предпринялъ въ 1887 году изданіе въ г. 
Одессѣ періодическаго духовнаго листка подъ названіемъ „Настав
ленія и Утѣшенія св. вѣры христіанской* Непрерывно съ тѣхъ 
поръ ведя это изданіе, Скитъ будетъ продолжать оное п въ 1893 
г., по той- же программѣ, утвержденной Святѣйшимъ Синодомъ, 
по какой изданіе было ведено въ теченіи предшествующихъ шести 
лѣтъ.

Въ составъ изданія будутъ выходить:
1. Выписки изъ Священнаго Писанія но разнымъ предметамъ 

вѣры и нравственности христіанской, имѣющія отношеніе къ вос
поминаемымъ св. Церковью событіямъ изъ исторіи нашего спасенія, 
а также наставленія изъ Библіи, вызываемыя потребностями нашего 
времени. Выписки этп будутъ печатаемы въ два столбца по сла
вянскому и русскому текстамъ изъ изданной Святѣйшимъ Сино
домъ Библіи.

2. Выписки изъ богослужебныхъ молитвъ п пѣснопѣній цер
ковныхъ въ славянскомъ съ прибавленіемъ русскаго текста, если, 
окажется таковой въ духовныхъ изданіяхъ, одобренныхъ цензурою
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(какъ, наприм., въ трудахъ профессора СПБ. академіи Ловягияа, 
въ журналѣ „Душеполезное чтеніе* н т. п).

Б. Выписки изъ твореній св. Отцевъ Церкви, вызываемыя 
потребностями нашего времени, по переводнымъ изданіямъ въ ду
ховныхъ журналахъ, бывшихъ уже въ разсмотреніи духовной 
цензуры.

4. Выписки изъ произведеній русскихъ богослововъ и благоче
стивыхъ писателей преимущественно позднѣйшаго времени.

5. Назидательныя сказанія изъ житій святыхъ мужей и женъ, 
вызывающія размышленія христіанина о дѣлахъ благости Божіей 
въ спасеніи грѣшника, въ ободреніи и укрѣпленіи ищущаго духов
наго совершенства и въ прославленіи угодниковъ Божіихъ.

6. Сказанія о проявленіи благодатной силы Божіей въ раз
наго рода исцѣленіяхъ, извлекаемыя изъ оглашаемыхъ въ печати 
извѣстій.

7. Описаніе особенныхъ торжественныхъ праздниковъ и об
рядовъ, совершаемыхъ во славу Господа и Святыхъ Его.

8. Краткія размышленія и поученія духовнаго содержанія, 
имѣющія цѣлью назиданіе ближняго.

9. Описаніе путешествій къ св. мѣстамъ, а также храмовъ, 
обителей, священныхъ предметовъ благопочитанія и иныхъ памят
никовъ общепризнанной христіанской святыни въ нашемъ отече
ствѣ и внѣ онаі’о (съ рисунками).

10 Жизнеописанія іерарховъ, подвижниковъ и дѣятелей верто
града христіанскаго Греко-восточныя и Россійскія Церкви.

11. Текущій мѣсяцесловъ.
12. Библіографическіе указатели и обявленія о выходѣ книгъ 

и изданій церковнаго, духовнаго и нравственнаго содержанія.
Изданіе будетъ выходить по вреждему два раза въ мѣсяцъ, 

чрезъ каждыя двѣ недѣли, 2— 3 печатныхъ листовъ.
Цѣна на годъ три рубля съ доставкою городскимъ подпис

чикамъ и съ пересылкою иногороднымъ.
Подписку на изданіе просятъ адресоватывъ гор. Одессу на 

подворье русскаго на Аѳонѣ Свято-Андреевскаго общежительнаго 
скита, Рыбная ул., д. № 58, довѣренному скита.

Редакторъ Инспекторъ Одесской Духовной Семинаріи
В. Анисимовъ.



ОТКРЫТА ПОДПИСКА НА 1893 г.
на иллюстрированный ж урн алъ— для семейнаго 
чтен ія— литературы, политики и

со многими безплатными приложеніями, преміями и нроч. „ Н И В А "
Въ наступающемъ 1893 году „НИВА* будетъ вы

ходить въ свѣтъ въ томъ же объемѣ и по той же самой 
программѣ, постепенно расширявшейся въ теченіе 23- 
лѣтняго существованія журнала, подъ непосредственнымъ 
вліяніемъ быстро возраставшихъ литературныхъ и ху
дожественныхъ требованій нашего общества. Строго 
выработанная въ настоящее время наша программа 
имѣетъ въ виду одну постоянную цѣль: возможно-полное 
удовлетвореніе нравственныхъ, умственныхъ и худо
жественныхъ потребностей русской семьи. Выполняя 
эту програму, нашъ журналъ и въ 1893 году, какъ и 

прошлые годы, дастъ своимъ читателямъ рядъ бел
летристическихъ произведеній (романовъ, повѣстей и 
разсказовъ), принадлежащихъ перу нашихъ лучшихъ 
писателей, и рядъ статей научныхъ, изложенныхъ въ 
общедоступной формѣ. Рядомъ съ этимъ богатымъ мате
ріаломъ въ журналъ войдутъ болѣе мелкія статьи, 
знакомящія нашихъ читателей съ успѣхами знанія, съ 
новѣйшими открытіями и изобрѣтеніями, съ выдающими
ся явленіями русской и міровой, политической и об- 
щественой жизни, или же доставляющія каждому полезныя 
свѣдѣнія, немаловажныя въ домашнемъ обиходѣ. 

Вышеуказаннымъ направленіемъ журнала опредѣля- 
-ся и его художественныя задачи. Въ огромной массѣ 
люстрацій, которыя въ немъ будутъ помѣщены въ 1893 году, наши читатели постоянно будутъ видѣть яркое 

отраженіе современнаго состоянія русскаго и инострап- 
искусства. Въ нашемъ журналѣ будутъ воспроизведены 

лучшія картины, появившіяся на выставкахъ въ теченіе 
а также и оригинальные рисунки русскихъ худож

никовъ, изготовленные спеціально для „НИВЫ*, и 
художественные снимки типовъ и бытовыхъ с 
русской народной жизни... Сверхъ того къ статьямъ 
научнаго содержанія будутъ прилагаемы необходимые 
пояснительные чертежи и рисунки.

Относительно распредѣленія литературнаго и художест
веннаго матеріала, „НИВА* въ 1893 году сохрані 
форму, которую она имѣла въ послѣдніе два года. Сверхъ52 №№ ЕЖЕНЕДЪЛЬНАГО ЖУРНАЛА,
дающихъ въ болѣе короткіе сроки пріятное и полезное 
чтеніе, знакомящее читателей съ выдающимися событіями 
русской и заграничной жизни, подписчики получатъ12 КНИГЪ СБОРНИКА
(каждая въ объемѣ отъ 200—400 страницъ убористой 
печати), въ которыхъ, не стѣсняясь мѣстомъ, редакція 
„НИВЪІ“ будетъ печать въ полномъ объемѣ или крупными 
частями беллетристическія произведенія и болѣе обширныя 
статьи научнаго содержанія. Чтобы дать понятіе людямъ, 
незнакомымъ съ „НИВОЮ", о томъ обиліи литератур
наго матеріала, который вмѣщаютъ въ себѣ ежегодно 
книги „Сборнака", мы замѣтимъ здѣсь кстати, что въ 
одномъ только 1892 г. 12 книгъ „Сборника Нивы ‘ 
заключаютъ въ себѣ около3300 СТРАНИЦЪ
интереснаго и поучительнаго чтенія.

Изъ двѣнадцати квигъ сборника и въ наступающемъ 
году, точно такъ же, какъ въ два предшествующіе года,

три каиги получатъ особое тонное иааначеніе.
Въ этихъ трехъ книгахъ, подъ общимъ наименованіемъ 
„Русской классической библіотеки редакція 
„НИВЫ* поставила себѣ задачею въ теченіе нѣсколь
кихъ лѣтъ давать читателямъ журнала лучшія 
сическихъ сочиненій русскихъ писателей прошлаго и 
нынѣшняго вѣка, имѣющія важное значеніе въ исторіи 
русской литературы. Къ этимъ классическимъ 
неніямъ будутъ приложены необходимыя объясненія и 
примѣчанія, а также и біографіи авторовъ, съ прекрасно- 
гравированными на стали портретами ихъ. Внося „Рус
скую классическую библіотеку" въ составъ книги своего 
„Сборника1*, редакція „НИВЫ“ имѣетъ въ виду, 
большая часть избранныхъ ею классическихъ произведе
ній существуетъ въ настоящее время пли въ давно- 
расироданныхъ и притомъ весьма небрежныхъ изданіяхъ, 
или въ весьма дорогихъ, недоступныхъ публикѣ, изданіяхъ 
академическихъ, и такимъ образомъ подвергается 
служенному забвенію. Вотъ почему наша „Русская 
сическая библіотека* должна будетъ имѣть несомнѣнно- 
общій интересъ, и классики изданные „НИВОЙ*, займутъ 
видное мѣсто въ библіотекахъ нашихъ подписчиковъ.

И такъ, въ наступающемъ 1893 году, въ числѣ 12 
ежемѣсячныхъ книгъ „Сборника* подписчики получатъ 
въ Апрѣлѣ, Августѣ и Декабрѣ 
три тома произведеній классическихъ русскихъ 

писателей, а именно:Сочин. М. В. ЛОМОНОСОВА. Сочин. Ими. ЕКАТЕРИНЫ II. 
Сочин. Д. И. ФОНЪ-ВІІЗИНА.

Произведенія всѣхъ этихъ писателей будутъ изданы 
подъ редакціей Д. И. Введенскаго, такъ же тщательно, 
какън вышедшія въ свѣтъ изданія сочиненій Лермонтова, 
въ 1891 году, и Козлова, Грибоѣдова, Поле; 
Кольцова въ 1892 году. Къ каждому изъ трехъ томовъ 
будетъ приложенъ портретъ автора, гравированный

Для помѣщенія въ ЛУУ» „Нивы" и книгахъ „Сборника11 1893 г. мы пріобрѣли громадный запасъ литературныхъ 
произведеній лучшихъ современныхъ писателей; но
здѣсь органичимся упоминаніемъ только нѣкоторыхъ 
наиболѣе крупныхъ пріобрѣтеній нашаго запаса, какъ-то:Послѣднее посмертное произведеніе:']

историческій разсказъ)

„ПРЕВРАТНОСТИ СУДЬБЫ*.
Сергѣя Атавы (Терпигорева), „Сморчки*. Повѣсть.
П. Д. Боборыкина, „Обнищалый". Повѣсть.
Кн. М. Н. Волконскаго. „Воля судьбы". Историческ. 

романъ въ 3 частяхъ изъ временъ Екатерины II.
Мар. Всев. Крестовской, „Первое счастье*. Повѣсть. 
Евген ія  Маркова, „Желѣзная дорога*. Разсказъ.
Б ' Д. Маслова, „Одинъ изъ многихъ". Повѣсть.
К. Орловскаго, „Сильный человѣкъ*. Романъ.
П. Н. Полевого, „Въ овечьей шкурѣ*. Разсказъ.
И. Н. Потапенко, „Звѣзда*. Романъ.
Графа Е . А. Саліаса,"„Джеттатура“. Истор. разсказъ. 
Графа Соллогуба, „Геній*. Разсказъ.
К. Тхоржевскаго, .„Сутки на позиціи*. Разсказъ.
О. Чюминой, „Призваніе*. Разсказъ.
Нашу обычную художественную премію на будущій 

годъ будетъ представлять собою роскошныйХУДОЖЕСТВЕННЫЙ АЛЬБОМЪ,_
заключающій въ себѣ десять акварелей, печатанный 
по оригиналамъ извѣстнѣйшихъ художниковъ, а именно1) „Русская молодица", академика С. Ѳ. Александ

ровскаго.2) „Вечеръ на Невѣ*, художн. А. К. Беггрова.3) „Запорожецъ*, акад. С. Ы. Васильковскаго.4) „Находка*, художника Н. Н. Каразина.5) „Царевна Софія получаетъ у Троицы письмо 
Василія Голицына", художника К. В. Лебедева.6) „Юдиѳь", профессора Ганса Макарта.7) „У околицы*, профессора К. Е. Маковскаго.8) „Гетманъ", академика И. Е. Рѣпина.9) „Охота на волка", профессора Н. Е. Сверчкова. 

Ю) „На баштанъ", академика К. А. Трѵтовскаго.
Альбомъ-премія „Нивы" на 1893 годъ разошлется 

БЕЗЪ ВСЯКОЙ ДОПЛАТЫ ЗА ПЕРЕСЫЛКУ 
ъ красивой картонной панкѣ (10 вершк. длины и 8 

вершк. ширины, по размѣру картинъ.) Папііа, съ внѣшней 
стороны, будетъ украшена изящной акварелью художника 
Н. Н. Каразина. При альбомѣ приложится отдѣльный 
листъ съ объяснительнымъ текстомъ къ картинамъ и 
характеристикой художниковъ.

По альбомамъ, уже изданнымъ нами въ нредъидущіе 
два года и по тѣмъ лестнымъ отзывамъ, какими они 
были встрѣчены со стороны художниковъ, столичной и 
провинціальной печати, гг. подписчики „НИВЫ" могутъ 
судить объ альбомѣ будущаго 1893 года. Къ этому мы 
можемъ только прибавить, что съ постепеннымъ усовер
шенствованіемъ нашаго артистическаго заведенія, 
лась возможность еще болѣе улучшить выполненіе художе
ственныхъ произведеній, и такимъ образомъ, альбомъ 1893 года оставляетъ за собою все, что до сихъ поръ 
было издаваемо нами въ томъ же родѣ.

Въ этомъ подписчики наши и публика имѣютъ 
можность убидиться сами, такъ какъ альбомъ „НИВЫ* 1893 г. выставленъ нами у всѣхъ извѣстныхъ книго
продавцевъ въ Россіи.

Сверхъ всего вышеуказаннаго, для удовлетворенія 
потребностей каждой семьи, гг. подписчики получатъ 
безплатно 12 ежемѣсячныхъ №№ ПАРИЖСКИХЪ ЛѴЕОДЪ. 
дающихъ въ теченіе года болѣе ЗОО гравюръ костюмовъ 
новѣйшихъ парижскихъ фасоновъ, съ прилагаемыми 
ежемѣсячно большими листами, заключающими въ себѣ 
болѣе 300 выкроекъ въ натуральн. величину и около 300 рисунковъ рукодѣльныхъ и выпильныхъ работъ- 
словомъ:

ПОЛНЫЙ МОДНЫЙ ЖУРНАЛЪ.
Вдобавокъ при каждомъ модномъ нумерѣ нечатаются 

рецепты для кухни, полезные совѣты по домашнему 
хозяйству, общедоступной техникѣ, цвѣтоводству і 

При № 1 „НИВЫ* на 1893 г. подписчики получатъ:~ СТѢННОЙ КАЛЕНДАРЬ НА 1893 ІОДЪ
въ изящно-отпечатанной красками виньеткѣ.

По обычаю мы разсылаемъ каждый годъ иллюстрирован 
ное объявленіе о подпискѣ на „НИВУ" при многихт 
газетахъ и журналахъ и каждому желающему безплатно. 
Съ требованіями просимъ обращаться въ контору 
Редакціи „Нивы", въ СПВ., Невскій пр. № 6.

Редакція и издатель „НИВЫ*.

ПОДПИСНАЯ ЦѢНА ЗА ГОДОВОЕ ИЗДАНІЕ „НИВЫ*.
съ правомъ

Безъ доставки въ С.-Петербургѣ.................5 р.—
полученіе всѣхъ безплатныхъ премій въ теченіе 1893 года:

Безъ дост. въ Москвѣ у Н. Печковской . 6 р.- 
Съ пересылкою въ всѣ города и мѣстности

Съ доставкою въ С.-Петербургѣ.................6 „ 50 К-
Россіи..............................................................7 р .-

ЗА ГРА Н И Ц У .............................................. Ю р -



л ееэі ан анэнпдоп дтьгато

на еженедельныи религіозно-нравственный, иллюс
трированный народный журналъ

К О Р М Ч І Й
( Ш Е С Т О Й  Г О Д Ъ  И З Д А Н І Я ) .

„ К о р м ч ій *  о д о б р е н ъ  Е г о  И м п е р а т о р с к и м ъ  В ы с о ч е с т в о м ъ , 

Г о с у д а р е м ъ  В е л и к и м ъ  К н я зе м ъ  М и х а и л о м ъ  Н и к о л а е в и ч е м ъ  к а к ъ  

п о л езн о е  ч т е н іе  д л я  с о л д а т ъ , и р е к о м е н д о в а н ъ  И м ъ  к ъ  в ы п и сѣ  

по Р о с с ій с к о й  А р т и л е р іи .

У ч и л и щ н ы м ъ  С о в ѣ т о м ъ  п р и  С в. С и н о д ѣ  Д О П У Щ Е Н Ъ  в ъ  

б и б л іо т е к и  ц е р к о в н о -п р и х о д с к и х ъ  ш к о л ъ .

У ч ен ы м ъ  К о м и т ет о м ъ  М и н и ст ер ст в а  Н а р о д н а г о  П р о с в ѣ щ е н ія  

Д О П У Щ Е Н Ъ  в ъ  б и б л іо т е к и  н а р о д н ы х ъ  у ч и л и щ ъ  д л я  в н ѣ  к л а с 

сн а го  ч т е н ія  у ч а щ и х с я  и в з р о с л ы х ъ .

Е г о  В ы с о к о п р е о с в я щ е н с т в о м ъ , Л е о н т іе м ъ , М и т р о п о л и т о м ъ  М о с 

к о в ск и м ъ  О Д О Б Р Е Н Ъ  и  р о к о м о н д о в ен ъ  д л я  в ы п и ск и  д у х о в е н с т в у .

А д р е с ъ  р е д а к ц іи :  М о ск в а , О р д ы н к а , д .  Б а ж а п о в о й .

ПОДПИСНАЯ ЦѢНА:

4  р у б .  з а  г о д ъ ;  2  р у б . 5 0  к о п . з а  п о л г о д а .

„Кормчій» п р е д н а з н а ч а е т с я  д л я  в о с к р е с н а г о  и  п р а зд н и ч н а г о  

Н А Р О Д Н А Г О  Ч Т Е Н І Я ;  в ъ  в и д у  э т о г о  Р е д а к ц ія  за б о т и т с я  о 

т о м ъ , чтобы  и сам ы я ст а т ь и  д л я  ч т е н ія  и  ф о р м а  и зл о ж е н ія  б ы л и  

д л я  в с ѣ х ъ  п о н я т н ы  и  н а зи д а т ел ь н ы .

„Кормчій* и м ѣ е т ъ  г л а в н о ю  св о ею , к а к ъ  п о к а зы в а ет ъ  и  

сам ое н а зв а н іе , р у к о в о д и т ъ  п р а в о сл а в н а г о  х р и с т іа н и н а  н а  п у т и
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к о  с п а с н н ію . „Кормчій" и  в ъ .  1 8 9 3  г о д у  б у д е т ъ  и зд а в а т ь с я ,  

п р и м ѣ н я я с ь  к ъ  со б ы т ія м ъ  н е д ѣ л и  и  т а к и м ъ  о б р а зо м ъ  м о ж ет ъ  

сл у ж и т ь  у д о б н ы м ъ  п о д с п о р ь е м ъ  д л я  в н ѣ б о г о с л у ж е б н ы х ъ  с о б е с ѣ д о 

в а н ій  съ  н а р о д о м ъ  н а  весь  г о д ъ ,  в ъ  о со б ен в о ст и  сел ьск о м у  

д у х о в е н с т в у ; а д л я  м ір я н ъ  и х р и с т іа н с к и х ъ  с е м е й — б л а г о в р ем ен 

ны м ъ и  п о л езн ы м ъ  ч т ен іе м ъ  в ъ  воск р есн ы е и  п р а зд н и ч н ы е  д н и .

ВЪ ЖУРНАЛѢ ПОМѢЩАЮТСЯ:

О б ъ я с н е н іе  Е в а н г е л ія  и л и  А п о с т о л а , о б ъ я с н е н іе  Ц е р к о в н а г о  

Б о г о с л у ж е н ія , о б р я д о в ъ  п р и  т а и н с т в а х ъ  и д р .  ц е р к о в н , с л у ж б а х ъ ,  

о б ъ я с н е н іе  м ол и тв ъ  и  ц е р к о в н ы х ъ  п ѣ с н о п ѣ н іе ;  о б ъ я с н е н іе  г л а в 

н ѣ й ш и х ъ  и с т и н ъ  Х р и с т іа н с к а г о  в ѣ р о у ч е н ія ;  н а зи д а т е л ь н ы х ъ  р а з 

с к а зо в ъ  о  р а зл и ч н ы х ъ  Х р и с т іа н с к и х ъ  д о б р о д ѣ т е л я х ъ , со ст а в л ен 

н ы х ъ  п о  Ч о т .-М и н е я м ъ , П р о л о г а м ъ  и п р . съ  н р а в ств ен н ы м ъ  

в ы в о д о м ъ  д л я  ж и зн и  Х р и с т іа н и н а ;  о б ъ я с н е н іе  З а п о в ѣ д е й ;  П о у ч е н ія  

С в . О тц ов ъ  и У ч и т е л е й  Ц е р к в и  и со в р ем ен н ы х ъ  п р о п о в ѣ д н и к о в ъ ;  

с к а з н ія  о  р а зл и ч н ы х ъ  я в л е н ія х ъ  В ѣ р ы  б л а г о д а т н о й  и  д и в н ы х ъ  

з н а м е н ія х ъ  м и л ости  Б о ж іе й ; р а зск а зы  и зъ  С в я щ . И с т о р іи  В е т х а г о  

и  Н о в . З а в ѣ т а , съ  б л и ж а й ш и м ъ  п р и м ѣ н ен іем ъ  к ъ  ж и зн и  Х р и с 

т іа н и н а ; б о л ѣ е  за м ѣ ч а т ел ь н ы я  со б ы т ія  и з ъ  ц е р к о в н о й  И с т о р іи  

Р о с с ій с к о й  Ц е р к в и ;  о п и с а п ія  М о с к о в с к и х ъ  и  Р о с с ій с к и х ъ  св я ты п ь; 

о б л и ч е н ія  р а зн о р о д н ы х ъ  н р а в ст в ен н ы х ъ  н е д у г о в ъ  н аш его  вр ем ен и  и 

в о б щ е б о л ѣ е  за м ѣ ч а т ел ь н ы е  сл у ч а и  т е к у щ е й  ж и зн и ; р а зск а зы  и зъ  

бы т а ; н а р о д н а г о , в о ен н а го , ш к о л ь н а г о , м и с с іо н е р с к а г о , и зъ  бы та  

р а с к о л ь н и к о в ъ  и се к т а н т о в ъ ; д у х о в н о -н р а в с т в е н н ы я  с т и х о т в о р е н ія ;  

и зв ѣ с т ія  н за м ѣ т к и ; о т в ѣ т ы  р е д а к ц іи , о б ъ я в л е н ія .

ЛУ6 ж у р н а л а  б у д е т ъ  у к р а ш а т ь с я  р и с у н к а м и  и л и  и зъ  собы тій  

В е т х а г о  и Н о в а г о  З а в ѣ т а , и л и  в и д а м и  за м ѣ ч а т е л ь н ы х ъ  свя ты нь  

и  р а зл и ч н ы х ъ  д о с т о п а м я т н о с т е й  съ  со о т в ѣ т ст в у ю щ и м и  п оя сн ен ія м и  

в ъ  т е к с т ѣ .

К а ж д ы й  $  б у д е т ъ  за к л ю ч а т ь  не м ен ѣ е 1 2  с т р а н и ц ъ , т . о .

1 Ѵ 2 п е ч а т н ы х ъ  л и ст а  с р е д н я г о  у б о р и с т а г о  ш р и ф т а .



> и зд а в а т ь с я ,  

зо м ъ  м о ж ет ъ  

іх ъ  с о б е с ѣ д о *  

т и  сел ь ск о м у  

-б л а г о в р е м е н -  

цвичпы о д н и .

І:

іе Ц е р к о в н а г о  

в н . с л у ж б а х ъ ,  

я г н е н іе  глав*  

ел ьн ы х ъ  р а з -  

ь , со с т а в л е п -  

р ав ств ен н ы м ъ  

дей; П о у ч е н ія  

п о в ѣ д н и к о в ъ ;

й 0, д и в н ы х ъ  

а р іи  В е т х а г о  

к и зн и  Х р и с -  

ш ой  И с т о р іи  

и х ъ  св я ты п ь;  

го  в р ем ен и  и  

р а зск а зы  и зъ  

) ,  и зъ  бы та  

и х о т в о р с н ія ;

и зъ  со б ы т ій  

і х ъ  свя ты н ь  

п о я сн ен ія м и

Въ 1893 году въ журналѣ „ Кормчій“ по прежнему будетъ 
принимать участіе своими литературными трудами

извѣстны! Кронштадтскіе пастырь степъ Іоаннъ.

Р е д а к т о р ы — И з д а т е л и :

П р о т о іе р е й  С . П .  Л я п и д е в с к ій

„  (  I .  Н .  Б у х а р е в ъ .
Свящонишіи |  п

— 1 6 0 9 —

О Т Ъ  Р Е Д А К Ц І И .

Р е д а к ц ія  о б р а щ а е т с я  к о  в сѣ м ъ  со ч у в ст в у ю щ и м ъ  д ѣ л у  д у х о в 

н аго  п р о с в ѣ щ е н ія  н а р о д а  и р о в н и т е л я м ъ  б л а г о ч е с т ія  с ъ  п р о сь б о ю :  

д ѣ л и т ь с я  съ  ней свои м и  т р у д а м и , н а б л ю д е н ія м и , а  т а к ж е  д обр ы м и  

со в ѣ т а м и  и у к а за н ія м и .

В ъ  о с о б е н н о с т и , в ъ  эт о м ъ  с л у ч а ѣ , мы н а д ѣ ем ся  н а  с в о и х ъ  

с о б р а т ь е в ъ  -7- пасты  рой  Ц е р к в и  И м ъ , к а к ъ  б л и ж е  в с ѣ х ъ  с т о я щ и х ъ  

к ъ  д у х о в н о й  ж и з н и  н а р о д а , л егч е  и у д о б н ѣ е  со о б щ а т ь  свои  

н а б л ю д е н ія , М н о г о  п а й д о т ся  с в я щ е н н и к о в ъ , к о т о р ы е и ж ел а л и  бы  

п ер ед а т ь  п е ч а т и  св ои  г р у д ы , н о  н е  и м ѣ ю т ъ  на  э т о  и л и  в о з 

можности, или д о с т а т о ч н ы х ъ  с р е д с т в ъ .

В ъ  виду этого, редакція проситъ почтенныхъ пастырей 
дѣлиться съ ной тѣмъ, что сколько нибудь отвѣчать ирограммѣ 
и направленію е я  журнала.

В с я к а я  с т а т ь я , за м ѣ т к а  и п р . ,  п р и сл а н н а я  в ъ  р е д а к ц ію  и  

н а й д ен н а я  ею  у д о б н о ю  д л я  п о м ѣ щ е н ія , б у д е т ъ  п е ч а т а т ь с я  въ  

ж у р н а л ѣ  съ  ж и в ѣ й ш ей  б л а г о д а р н о с т ію  н а  о б щ у ю  п о л ь зу .

а н и д ъ , т . о .



П Р О П О В Ѣ Д Н И Ч Е С К А Г О  Л И С Т К А

въ 1893 г.

Въ 1893 году (двѣнадцатый годъ отъ начала изданія) „Проп. 
Листокъ" будетъ издаваться по прежней программѣ.— 1) Поученія 
будутъ кратки, но содержательны, занимательны по предмету и, 
по мѣрѣ возможности, приноравливаемы къ событіямъ и явленіямъ 
нашихъ дней;—2) по изложенію поученія будутъ просты;— 3) из
даніе будетъ ежемѣсячное, и притомъ каждый нумеръ будетъ вы
ходитъ за мѣсяцъ до того времени, на которое онъ назначенъ;— 4) 
въ видѣ приложенія будутъ помѣщаться поученія и рѣчи на раз
личные случаи (погребеніе, вѣнчаніе и т д .);—5) въ приложеніи 
же будутъ помѣщаться темы и планы для самостоятельнаго со
ставленія проповѣдей;— 6). цѣна годовому изданію 1 руб. 20 коп. 
съ перес.

За прежніе десять лѣтъ (1882, 1883, 1884, 1885, 1886, 1888, 
1889, 1890, 1891 и 1892 гг). можно получать „Листокъ" по 1 
рублю съ перес. за годъ; а за 1887 г. (въ расширенномъ видѣ), 
по 1 руб. 50 коп. съ перес. Подписавшіеся же на всѣ годы (т. е. 
съ 82 по 93 включительно) прилагаютъ 12 рублей вмѣсто 12 руб. 
50 коп.

Съ требованіями обращаться исключительно на имя редактора- 
издателя. профессора Кіевской духовной Академіи,
Марвѳлина Алексѣевича Олесницкаго.

Въ редакціи продается только что изданное сочиненіе— 
„Нравственное Богословіе или Христіанское ученіе о нравствен
ности" проф. М. Олесницкаго. Цѣна 1 руб. 40 коп. съ перес.
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ПРОГРАММА И ЗД А Н ІЯ
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ПРАВОСЛАВНАГО СОБЕСѢДНИКА
З .Ѳ З З  г о д з г .

О Б Ъ  И З Д А Н І И

Православный Собесѣдникъ
б у д е т ъ  и зд а в а т ь с я  п о  п р еж н ей  п р о г р а м м ѣ , в ъ  том ъ  ж е ст р о г о 

п р а в о сл а в н о м ъ  д у х ѣ  и в ъ  то м ъ  ж е  уч ен ом ъ  н а п р а в л е н іи , к а к ъ  

и зд а в а л с я  д о с о л ѣ , съ  1 - г о  я н в а р я , е ж е м ѣ с я ч н о , к н и ж к а м и  о т ъ  

10 д о  1 2  п е ч а т н ы х ъ  л и ст о в ъ  в ъ  к а ж д о й .

Ж у р н а л ъ  П р а в о сл а в н ы й  С о б е с ѣ д н и к ъ  р ек о м ен д о в а н ъ  С в я 

т ѣ й ш и м ъ  С и н о д о м ъ  д л я  в ы п и сы в а н ія  в ъ  ц ер к о в н ы я  б и б л іо т е к и ,  

„ к а к ъ  и з д а н іе  п о л е зн о е  д л я  п а ст ы р ск а г о  с л у ж е н ія  д у х о в е н с т в а "  

(С и н о д . о п р о д . 8  со н т . 1 8 7 4  г . №  2 7 9 2 )

Ц ѣ н а  за  п о л н о е  г о д о в о е  и з д а н іе ,  со  в сѣ м и  п р и л о ж е н ія м и  

к ъ  ном у, о ст а ет ся  п р е ж н я я : СЪ ІІР|ІССЫЛКОЮ ВО ВСѢ мѣста
Имперіи —

С Е М Ь  Р У Б Л Е Й  С Е Р Е Б Р О М Ъ .

П р и  ж у р п а л ѣ . „ П р а в о с л а в н ы й  С о б е с ѣ д н и к ъ *  и зд а ю т с я

Извѣстія по Казанской епархіи,
в ы х о д я щ ія  д в а  р а за  в ъ  м ѣ ся ц ъ , н у м ер а м и , но 2  п еч а т н ы х ъ  

л и ст а  въ  к а ж д о м ъ , у б о р и с т а г о  ш р и ф т а .

П р и ч ты  К а за н с к о й  е п а р х іи , вы п и сы в аю щ іе „ П р а в о с л а в н ы й  

С о б е с ѣ д н и к ъ * , п а л у ч а ю т ъ  за  т у  ж е  ц ѣ н у  и „ И з в ѣ с т ія * ,  съ  п р и 

п л а т о ю  1 р у б . з а  п ер есы л к у  по  п о ч т ѣ .

Ц ѣ н а  „ И З В Ѣ С Т І Й *  д л я  м ѣ ст ъ  и л и ц ъ  д р у г и х ъ  е п а р х ій  

и д р у г и х ъ  в ѣ д о м с т в ъ , за  о б а  и зд а н ія  в м ѣ ст ѣ  десять р у б . с е р .—  

съ  п ер есы л к о ю .

П о д п и с к а  п р и н и м а ет ся  в ъ  Р е д а к ц іи  П р а в о с л а в н а г о  С о б е с ѣ д 

н и к а , п р и  Д у х о в н о й  А к а д е м іи , в ъ  К а за п и .
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„ В ' В Р І І  Ш в у м т М
ЗЗТЕэ 1 Ѳ Э З  ІГОДЗГ.

Изданіе богословско-философскаго журнала „Вѣра и Разумъ будетъ 
продолжаемо въ 1893 году по прежней программѣ. Журналъ, какъ 
и прежде, будетъ состоять изъ трехъ отдѣловъ: 1) Церковнаго, 2) 

Философскаго и 3) Листка для Харьковской епархіи.

Журналъ выходитъ отдѣльными книжками два раза въ мѣсяцъ, 
по девяти и болѣе печатныхъ листовъ въ каждой книжкѣ, т. е. 
годичное изданіе журнала состоитъ изъ 24 выпусковъ съ текстомъ 
богословско-философскаго содержанія до 220 и болѣе печатныхъ

. листовъ. 1} &ОШЗ&ОП оінядкн <гяял,

Цѣна за годовое изданіе внутри Россіи 10 руб., а за-границѳй 
12 р. съ пересылкою.

Разсрочка въ уплатѣ денегъ не допускается.

ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ-’ въ Харьковѣ: въ Редакціи журнала 
„Вѣра и разумъ® при Харьковской духовной Семинаріи, при свѣч
ной лавкѣ Харьковскаго Покровскаго монастыря, въ Харьковской 
конторѣ „Новаго Времени41, во всѣхъ остальныхъ книжныхъ мага
зинахъ г. Харькова п въ конторѣ „Харьковскихъ Губернскихъ 
Вѣдомостей*; въ Москвѣ: въ конторѣ Н. ІІечковскон, Петровскія 
линіи, контора В. Гиляровскаго, Столѣтниковъ переулокъ, д. 
Корзинкина; въ Петербургѣ: въ книжномъ магазинѣ г. Тузова, 
Содовая, домъ № 16. Въ остальныхъ городахъ Имперіи подписка 
на журналъ принимается у всѣхъ извѣстныхъ книжныхъ магази

нахъ и во всѣхъ конторахъ „Новаго Времени4'.

Въ Редакціи журнала „Вѣра и Разумъ" можно получать полные 
экземпляры ея изданія за прошлые 1884— 1889 годы включительно 
по уменьшенной цѣнѣ, т. е. по 7 руб,, за каждый годъ; по 8 руб. 
за 1890 годъ, по 9 руб. за 1891 годъ и по 10 руб. са 1892 годъ.

ОБЪ И З Д А Н ІИ  Ж У Р Н А Л А



Лицамъ же, выписывающимъ журналъ за всѣ означенные годы, 
журналъ можетъ быть уступленъ за 60 рублей съ пересылкою.

Кромѣ того въ Редакціи продаются слѣдующія книги:

1. „Живое Слово". Соч. Преосвященнаго Амвросія Цѣна 50 
к. съ перес.

2. „Древніе и современные софисты*. Сочин. Т. Ф. Брен-
тано Съ французскаго перевелъ Яковъ Новицкій. Цѣна 1 р* 50 
к. съ перес.

3. Справедливы ли обвиненія, взводимыя графомъ Львомъ 
Толстымъ на православную Церковь въ его сочиненіи „Цер
ковь и Государство?* Соч. А. Рождествина. Цѣна 60 к. съ перес.

4. Дарьковскія Епархіальныя Вѣдомости* за 1883 годъ. 
Цѣна за экземпляръ съ пересылкою 3 руб.
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ИМПЕРАТОРСКОЕ Првшавіое Палестинское Общество,

СОСТОЯЩЕЕ ПОДЪ АВГУСТѢЙШИМЪ ПРЕДСѢДАТЕЛЬСТВОМЪ

ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЫСОЧЕСТВА

Государя Великаго Князя СЕРГІЯ АЛЕКСАНДРОВИЧА,

обращается съ покорнѣйшею просьбою ко всѣмъ, сердцу 
которыхъ близки судьбы Православныхъ въ Іерусалимѣ 
и Св. Землѣ, не отказать въ свозмъ сочувственномъ 
отношеніи къ нимъ, присылкою пожертвованій въ пользу 
Общества, а также для доставленія ихъ въ Св. Землю 
согласно волѣ и указанію жертвователей, присылая оныя 

въ Совѣтъ Общества С.П.-Б. Мойка. 91.
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Въ Редакціи Орловскихъ Епархіальныхъ Вѣдомостей 
поступила въ продажу книга: „ Р езо л ю ц іи  м оск ов ск аго  
м итр оп ол ита Ф и л ар ета  но р а зн ы м ъ  р а зд ѣ л а м ъ  и гл ав ам ъ  
У става Д у х о в н ы х ъ  К он си стор ій  и по у п р а в л ен ію  д у х о в к о -  
уч ебн ы м и з а в е д е н ія м и ," — необходимая каждому духовному 
пастырю въ его пастырской дѣятельности. Цѣна 2 р. 50 к. 
безъ пересылки; пересылка за 2 ф. по разстоянію.

С О Д Е Р Ж А Н І Е .

I. Распоряженія Епархіальнаго Начальства.—Отчетъ о 
приходѣ, расходѣ и остаткѣ суммъ Орловскаго Епархі
альнаго Попечительства за 1891 годъ.—II. Архимандритъ 
Макарій (Глухаревъ)—переводчикъ Библіи съ еврейскаго 

на русскій языкъ (продолженіе).—Объявленія.

Редакторъ, Каѳедральный Протоіерей В. Дѣтскій. 
Орелъ. Типографія В. П. Матвѣева.

Дозв. Цензурою. Орелъ. Декабря 20-го дня 1892 г*


